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ЧАСТЬ А – КОНТРОЛЬ КОНЦЕДЕНТА

1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
1.1 Все термины и определения, приведенные в настоящем Приложении с заглавной буквы, имеют то же значение, что и в Соглашении, если не оговорено иное.
1.2 Здесь и далее в рамках части А Приложения ссылка на преамбулу, раздел, пункт, подпункт означает соответственно ссылку на преамбулу, раздел, пункт, подпункт Части А настоящего Приложения, если не оговорено иное.
1.3 Здесь и далее в рамках настоящего Приложения ссылка на Приложение является ссылкой на соответствующее Приложение к Соглашению, если не оговорено иное.

2. УПОЛНОМОЧЕННЫЕ ОРГАНЫ
2.1 Уполномоченным органом для целей Соглашения является Министерство транспорта и дорожной инфраструктуры Московской области.
2.2 В порядке, установленном Законодательством, в качестве Уполномоченных органов могут быть определены любые иные Государственные органы. Государственным органам также могут передаваться отдельные полномочия, необходимые для реализации прав и обязанностей Концедента по Соглашению. Государственный орган, которому переданы полномочия по исполнению всех или отдельных прав и обязанностей Концедента, в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня получения таких полномочий направляет Концессионеру письменное уведомление со ссылкой на правовые акты, в силу которых произошло соответствующее изменение, с указанием своего наименования и объема своих полномочий по реализации Соглашения.
2.3 Для целей настоящего Приложения Уполномоченный орган представляет Концедента и вправе действовать от его имени при исполнении Соглашения. При этом действие или решение Уполномоченного органа либо назначенных взамен него иных Государственных органов, которым переданы отдельные полномочия Концедента, считаются действием или решением Концедента, если иное не установлено Соглашением или Законодательством.
2.4 Уполномоченный орган, иные уполномоченные Концедентом Государственные органы и уполномоченные ими лица обязаны осуществлять свои права, предусмотренные настоящим разделом, таким образом, чтобы не препятствовать исполнению Концессионером своих обязательств по Соглашению.
2.5 Уполномоченный орган, иные уполномоченные Государственные органы не вправе:
(a) вмешиваться в осуществление хозяйственной деятельности Концессионера;
(b) разглашать сведения, которые представляют собой коммерческую тайну Концессионера либо конфиденциальный характер которых был явно и однозначно определен Концессионером при предоставлении таких сведений Уполномоченному органу, иному уполномоченному Государственному органу или их представителям.

3. ОБМЕН ИНФОРМАЦИЕЙ
3.1 Каждая из Сторон обязуется незамедлительно информировать другую Сторону о любых ставших известными Стороне обстоятельствах, которые могут неблагоприятно отразиться на возможности другой Стороны исполнить свои обязательства по Соглашению, или ограничивать осуществление ее прав по Соглашению, или привести к прекращению Соглашения.
3.2 Каждая из Сторон обязуется незамедлительно информировать другую Сторону о каком-либо фактическом неисполнении либо ненадлежащем исполнении такой Стороной или другой Стороной обязательств по Соглашению, при этом соответствующее уведомление должно содержать описание такого неисполнения (ненадлежащего исполнения), а также, насколько это известно такой Стороне, его причин, возможных последствий и мер, необходимых для его устранения.
3.3 Сторона, получившая уведомление о фактическом или возможном нарушении такой Стороной Соглашения, обязана в течение 10 (десяти) календарных дней со дня получения уведомления предоставить аргументированный письменный ответ о согласии либо несогласии с информацией, содержащейся в уведомлении.
3.4 Настоящим Концессионер обязуется:
(a) предоставлять Концеденту предусмотренную Соглашением Отчетность в порядке и в сроки, определенные в Соглашении (в том числе приложениях к нему);
(b) информировать Концедента о любом ухудшении своего финансового положения, делающего невозможным или затрудняющим исполнение обязательств по Соглашению и (или) Соглашениям о финансировании;
(c) информировать Концедента о расторжении, прекращении и существенных изменениях условий заключенных Соглашений о финансировании, а также о любом Рефинансировании;
(d) информировать Концедента о любых решениях судебных и (или) налоговых органов в отношении Концессионера, принимаемых в связи с осуществлением им деятельности по Соглашению, если такие решения влияют на способность Концессионера исполнять свои обязательства по Соглашению;
(e) информировать Концедента обо всех противоправных действиях в отношении Объекта: Элемента 1, Элемента 2, Элемента 3 со стороны третьих лиц, приведших к нанесению существенного ущерба соответствующему имуществу;
(f) информировать Концедента о прохождении Концессионером процедуры реорганизации, ликвидации или нахождении в процедуре, применяемой в делах о банкротстве;
(g) информировать Концедента о наложении ареста или об обращении взыскания на имущество Концессионера;
(h) информировать Концедента о прекращении хозяйственной деятельности Концессионера либо ее приостановлении органами государственной власти.
3.5 Информирование Концедента в соответствии с настоящим разделом осуществляется путем направления письменных уведомлений в адрес Уполномоченного органа, если Сторонами не согласован иной порядок информирования.
3.6 Концессионер вправе предпринять любые действия, не противоречащие Законодательству, которые он сочтет нужными, для рекламы Объекта Соглашения и услуг, предоставляемых на Объекте Соглашения в соответствии с Законодательством. При этом Концессионер не вправе требовать от Концедента возмещения расходов за действия по рекламе Объекта Соглашения, осуществленные в период действия Соглашения.

ЧАСТЬ Б – ДОГОВОРЫ ПО ПРОЕКТУ

1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
1.1 Здесь и далее в рамках части Б Приложения ссылка на преамбулу, раздел, пункт, подпункт означает соответственно ссылку на преамбулу, раздел, пункт, подпункт Части Б настоящего Приложения, если не оговорено иное.

2. ПЕРЕЧЕНЬ ДОГОВОРОВ ПО ПРОЕКТУ
2.1 Соглашение является основным Договором по Проекту, устанавливающим права и обязанности Сторон.
2.2 [bookmark: _bookmark0][bookmark: _Ref5817282]Помимо Соглашения Договорами по Проекту являются:
(a) [bookmark: _bookmark1]договоры страхования, которыми оформляется предоставление Необходимого страхового покрытия;
(b) Договор подряда;
(c) соглашение с Оператором (в случае привлечения Оператора);
(d) Соглашения о Финансировании;
(e) Соглашения о субординированном финансировании;
(f) [bookmark: _bookmark2]Договоры аренды Земельных участков;
(g) Прямое соглашение.


ЧАСТЬ В – ОТЧЕТНОСТЬ

1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
1.1. Здесь и далее в рамках части В Приложения ссылка на преамбулу, раздел, пункт, подпункт означает соответственно ссылку на преамбулу, раздел, пункт, подпункт Части В настоящего Приложения, если не оговорено иное.

2. ПОНЯТИЕ И ПОЛУЧАТЕЛИ ОТЧЕТНОСТИ КОНЦЕССИОНЕРА
2.1. Под Отчетностью Концессионера (далее по тексту – «Отчетность», «Отчет») Стороны понимают документацию, составляемую и предоставляемую Концессионером в соответствии с настоящим Приложением.
2.2. В случае если в Приложении прямо не указан получатель Отчета, Концессионер должен направить данный Отчет Концеденту.

3. СОСТАВ ОТЧЕТНОСТИ И ТРЕБОВАНИЯ К ОФОРМЛЕНИЮ
3.1. Отчетность подразделяется на ежегодную, ежеквартальную и разовую.
3.2. Предоставляемая Концессионером Отчетность, помимо форм и иных документов, прямо предусмотренных настоящим Приложением, может включать копии документов, в той степени, в которой это необходимо для подтверждения сведений, содержащихся в Отчетности, либо ссылки на такие документы, если ранее такие документы уже предоставлялись Концессионером. При предоставлении в составе каждого Отчета более одного подтверждающего документа (или указании в Отчете более одной ссылки на ранее предоставленные документы) к Отчету должна быть приложена опись подтверждающих документов с пояснением о том, какие содержащиеся в Отчете сведения подтверждаются теми или иными из приложенных к Отчету или предоставленных ранее документов. Такая опись прилагается к каждому Отчету в отдельности.
3.3. Отчетность составляется Концессионером на русском языке. Если какой-либо документ, подтверждающий содержащиеся в Отчетности сведения, первоначально составлен на иностранном языке, такой документ должен сопровождаться переводом на русский язык, достоверность которого должна быть засвидетельствована нотариально в соответствии с требованиями Законодательства. В случае расхождения между версиями входящих в состав Отчетности документов на русском и иностранном языках, русская версия будет иметь преимущественную силу (без ущерба праву Концессионера предоставить исправленный перевод в случае обнаружения ошибок и (или) неточностей в переводе документа на русский язык с иностранного языка).
3.4. Отчетность предоставляется Концессионером в электронном виде по электронной почте, а для оригиналов документов, содержащих подписи уполномоченных представителей Концессионера или иных лиц, также на бумажных носителях.
3.5. Отчетность, предоставляемая в бумажном виде в виде форм, а также в виде любых иных отчетных документов, прямо предусмотренных настоящим Приложением, должна иметь оттиск печати Концессионера и подпись полномочного представителя Концессионера.
3.6. Копии документов, подтверждающих содержащиеся в Отчетности сведения, должны быть заверены Концессионером путем выполнения удостоверительной надписи с подписью полномочного представителя Концессионера, и иметь оттиск печати Концессионера.
3.7. При предоставлении Концессионером финансовой отчетности Концессионер предоставляет Концеденту копии бухгалтерской отчетности, заверенные лицом, уполномоченным подписывать бухгалтерскую отчетность Концессионера, и имеющие отметку о принятии бухгалтерской отчетности компетентным Государственным органом.

4. ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ И УТВЕРЖДЕНИЕ ОТЧЕТНОСТИ
4.1. Концессионер обязуется предоставлять Отчетность в полном объеме в сроки, предусмотренные настоящим Приложением. В случае если Концессионеру становится известно о том, что такие сроки не будут или вероятнее всего не будут соблюдены, то Концессионер обязан письменно уведомить об этом Концедента с указанием причины нарушения сроков.
4.2. Если в Соглашении не указано иное, Концессионер обязан предоставлять Отчетность в следующие сроки:
(a) ежегодную – не позднее 1 апреля года, следующего за отчетным годом;
(b) полугодовую – не позднее 20-го (двадцатого) числа месяца, следующего за последним месяцем отчетного полугодия;
(c) ежеквартальную – не позднее 20-го (двадцатого) числа месяца, следующего за последним месяцем отчетного квартала;
(d) разовую – не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента наступления наиболее раннего из: (а) получения Концессионером запроса такой Отчетности, предоставляемой в соответствии с Соглашением, от Концедента либо (б) дня, в течение которого у Концессионера появилась информация о произошедшем событии, в связи с которым Концессионер обязан предоставить Отчетность.
4.3. [bookmark: _bookmark3][bookmark: _Ref5819057]Отчетность направляется Концессионером Концеденту, который производит предварительную проверку представленных документов и вправе затребовать у Концессионера разъяснения относительно представленной им информации, в том числе, запросить разумно необходимые дополнительные сведения и документы. Такой запрос должен быть сделан в письменном виде и должен быть передан Концессионеру по почте с уведомлением о вручении и может быть продублирован по электронной почте с подтверждением прочтения. Разъяснения на запрос должны быть представлены Концессионером Концеденту в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения запроса, по электронной почте, а для документов, содержащих подписи уполномоченных представителей Концессионера или иных лиц, также на бумажных носителях.
4.4. В случае необходимости дополнительной проверки представленных Концессионером сведений Концедент вправе инициировать осмотр Объекта Соглашения в соответствии с порядком, определенным в Соглашении.
4.5. В течение 15 (пятнадцати) рабочих дней со дня получения от Концессионера Отчетности (если иной срок или процедура не установлены в отношении данной конкретной формы Отчетности в Соглашении или если в течение указанного срока Концедент не запросил дополнительную информацию и разъяснения в соответствии с пунктом 3.3, после получения которых указанный срок начинает течь заново) Концедент вправе заявить о своем несогласии с предоставленной Отчетностью с указанием перечня недостатков, формы, комплектности или содержания Отчетности. Если Концедент не направит Концессионеру ответ в отношении Отчетности в указанные в предыдущем предложении сроки, считается, что Концедент согласовал такую Отчетность. Если Стороны не пришли к согласию о порядке урегулирования разногласий по Отчетности, то спор по Отчетности разрешается в соответствии с Порядком разрешения Споров.
4.6. Концедент принимает все разумные меры, чтобы производимые им в соответствии с указанными выше пунктами проверки не повлияли на выполнение Концессионером обязанностей по Соглашению и соблюдение сроков по нему.

5. ОТЧЕТНОСТЬ НА ЭТАПЕ СТРОИТЕЛЬСТВА 
5.1. [bookmark: _Ref5819671]Концессионер в период с даты подписания Сторонами Акта о начале Строительства и до подписания Акта о начале Эксплуатации предоставляет Концеденту следующие Отчеты:
5.1.1. Ежеквартальный Отчет о расходах Концессионера на Строительство за прошедший квартал. Расходы Концессионера за прошедший квартал должны быть представлены в следующем обобщенном виде: авансовые платежи подрядчикам, платежи подрядчикам за выполненные работы;
5.1.2. [bookmark: _bookmark4][bookmark: _Ref5819419][bookmark: _Ref5819398]Ежеквартальный Отчет о строительстве, включающий следующее:
(a) объем выполненных в отчетном периоде работ (с разбивкой по видам работ и стоимости), их соответствие Проектной документации и Соглашению с разбивкой работ по отношению к соответствующим Элементам и указанием процента выполнения Строительства этих Элементов;
(b) фактические или потенциальные отклонения от требований к Строительству, установленных Проектной документацией, Законодательством или Соглашением.

6. ОТЧЕТНОСТЬ НА ЭТАПЕ ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.1. Концессионер в период с Даты начала Эксплуатации и до Даты прекращения Соглашения предоставляет Концеденту следующие отчеты, в том числе, путем предоставления информации:
6.1.1. Ежеквартальный отчет о количестве транспортных средств, прошедших по Элементам. 
Соответствующий отчет должен содержать сведения об общем количестве поездок и сборе Концессионером Платы за проезд за прошедший квартал, в том числе в следующих разрезах:
(a) по Элементам: Элементу 1, Элементу 2, Элементу 3;
(b) по классам (категориям) транспортных средств (Тарифным группам);
(c) по различным тарифам каждого класса (категории) транспортных средств (Тарифной группы);
(d) по различным тарифам каждого периода времени внутри суток;
(e) по способам (формам) оплаты проезда по каждому классу (категории) транспортных средств (Тарифной группе);
(f) по установленным тарифам (размеру Платы за проезд).
6.1.2. Ежеквартальный отчет об Эксплуатации, включающий следующую информацию по основным работам и эксплуатационным показателям:
(a) работы по изменению технических параметров Объекта (включая чертежи);
(b) данные о новых сооружениях и специальных системах с описанием их предназначения и необходимости;
(c) данные о часах-пик (график, интенсивность движения).
6.1.3. Также на этапе Эксплуатации Концессионер обязан однократно предоставить Концеденту документы, подтверждающие факт исполнения обязательств по Соглашению (-ям) о финансировании, Соглашению (-ям) о субординированном финансировании в полном объеме в срок не позднее 10 (десяти) рабочих дней с момента полного исполнения всех обязательств по соответствующему соглашению. 
7. ФИНАНСОВАЯ ОТЧЕТНОСТЬ
7. 
7.1. Концессионер обязан предоставлять Концеденту финансовую отчетность:
7.1.1. Копии аудированной годовой финансовой отчетности Концессионера по российским стандартам бухгалтерского учета за год «n», предоставляемой соответствующим Государственным органам в соответствии с Законодательством, должны быть переданы Концеденту не позднее 30 июня года «n+1». 
7.1.2. Копии ежеквартальной финансовой отчетности по российским стандартам бухгалтерского учета представляются Концеденту не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента окончания предусмотренного Законодательством срока ее подачи в компетентные Государственные органы.
7.1.3. Отчет по фактическим финансовым показателям за каждое полугодие не позднее 15 (пятнадцати) рабочих дней с последнего дня соответствующего полугодия.



ЧАСТЬ Г – КОНТРОЛЬ НАД СТРОИТЕЛЬСТВОМ И УСТРАНЕНИЕ НЕДОСТАТКОВ
1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
1.1. Здесь и далее в рамках части Г Приложения ссылка на преамбулу, раздел, пункт, подпункт означает соответственно ссылку на преамбулу, раздел, пункт, подпункт Части Г настоящего Приложения, если не оговорено иное.

2. [bookmark: _Ref6159789]ПОРЯДОК ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ КОНТРОЛЯ
2.1. [bookmark: _DV_C430][bookmark: _DV_M323]Контроль над Строительством осуществляется в соответствии с Законодательством и порядком, предусмотренным Соглашением. 
2.2. [bookmark: _DV_M324]Концедент, в том числе в лице Уполномоченного Органа и (или) иных Государственных органов, уполномоченных на осуществление контроля и надзора в сфере строительства автомобильных дорог общего пользования, осуществляет контроль за Строительством, при условии, что такой контроль не должен задерживать или откладывать Строительство.
2.3. [bookmark: _Концедент_и_(или)][bookmark: _DV_M325][bookmark: _Ref421111547][bookmark: _Ref127188530]Концедент вправе потребовать от Концессионера устранения любых выявленных нарушений и недостатков Строительства, если такие нарушения и (или) недостатки вызваны несоблюдением Законодательства и (или) Соглашения, путем направления Концессионеру предписания об устранении нарушений Строительства. Такое предписание должно предусматривать разумный срок для устранения выявленных недостатков и (или) нарушений Строительства.
2.4. [bookmark: _Ref421111558][bookmark: _DV_M328]В случае согласия Концессионера с направленным Концедентом предписанием об устранении нарушений Строительства, Концессионер обязан обеспечить исполнение предписания об устранении нарушений Строительства в течение установленного в нем срока устранения недостатков и (или) нарушений Строительства за свой счет, за исключением случаев, когда возникновение таких выявленных недостатков и (или) нарушений Строительства было вызвано выполнением прямых указаний Концедента, неисполнением Концедентом своих обязательств, наступлением Особых обстоятельств и (или) Обстоятельств непреодолимой силы.
2.5. [bookmark: _Ref5473763]В случае несогласия Концессионера с предписанием об устранении нарушений Строительства считается, что между Cторонами возник Спор, разрешаемый в соответствии с Порядком разрешения Споров.
2.6. [bookmark: _Ref20338267]Во избежание сомнений, установленный подпунктами 2.3 - 2.6 настоящего пункта 2 части Г Приложения режим выдачи предписаний Концессионеру не распространяется на предписания Государственного органа государственного строительного надзора, который осуществляет выдачу предписаний Концессионеру в порядке, установленном Законодательством Российской Федерации.
2.7. [bookmark: _DV_M329][bookmark: _Ref421111621]Концедент производит следующие ревизии и проверки Строительства:
(a) проводимые не чаще, чем 1 (один) раз в календарный квартал проверки на основе Отчетов, предоставленных Концессионером Концеденту в соответствии с Соглашением;
(b) проверки предпринятых Концессионером мер по устранению недостатков Строительства и последствий допущенных Концессионером нарушений, выявленных ранее Концедентом;
при условии, что при проведении таких проверок и ревизий Концедент не будет препятствовать осуществлению Концессионером Строительства и не будет вмешиваться в нормальную хозяйственную деятельность Концессионера.
2.8. [bookmark: _3.6.7._Концедент_обязан]Концедент обязан уведомлять Концессионера о проверках и ревизиях, указанных в подпункте 2.7 настоящего пункта 2 части Г Приложения, не позднее чем за 3 (три) рабочих дня до даты их проведения, а также предоставлять Концессионеру возможность присутствовать на любой проверке или ревизии, которые Концедент намеревается провести.



	__ ________ 2019 г.
Подписи Сторон:
	

	От Концедента:


____________________
	От Концессионера:


____________________


[bookmark: _bookmark15][bookmark: _bookmark16][bookmark: _bookmark17]
